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Committee on Technical Barriers to Trade 

NOTIFICATION 

Corrigendum 

The following information, received from the delegation of Finland is 
being circulated in accordance with Article 10.A. 

Under item 6, the first paragraph of description of content should be 
amended to read: 

:fl* "Imported mineral coal may contain sulphur max. 1.2 weight- per cent/470 
mg sulphur/MJ from 1 January 1988 and from 1 January 1994 max. 1.0 
weight-per cent/390 mg sulphur/MJ." 

Comité des obstacles techniques au commerce 

NOTIFICATION 

Corrigendum 

La délégation de la Finlande a fait parvenir au secrétariat les 
renseignements ci-après qui sont communiqués conformément à l'article 10.4. 

Au point 6, intitulé "teneur", le premier paragraphe doit être modifié 
comme suit: 

"La teneur maximale en soufre de la houille importée sera de 1,2 pour 
cent masse/470 mg/MJ à partir du 1er janvier 1988 et de 1,0 pour cent 
masse/390 mg/MJ à partir du 1er janvier 1994." 

Comité de Obstâculos Técnicos al Comercio 

NOTIFICACION 

Corrigendum 

De conformidad con el articulo 10.4, se da traslado de la notificaciôn 
siguiente recibida de la delegaciôn de Finlandia. 

Debe modificarse de la siguiente manera el primer pârrafo de la 
descripciôn del contenido que figura en el punto 6: 

"Las huilas importadas podrén contener un mâximo de azufre de 
1,2 porcentaje - masa/470 mg/MJ a partir del 12 de enero de 1988, y de 
1,0 porcentaje - masa/390 mg/MJ a partir del 19 de enero de 1994." 
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